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ABSTRAK

Kajian ini dijalankan dengan tujuan bagi menganalisis kesilapan tatabahasa Arab dalam ruangan "Ta 'allum
al-lughatt al-arabiyyatt" (Belajar Bahasa Arab) dalam sisipan DIDIK. akhbar Berita Harian, keluaran hari
lsnin. Ruangan ini merupakan suatu usaha pengukuhan lerhadap penguasaan bahasa Arab khususnya untuk
pelajar tahun 6 berasaskan program j-QAr~ Kurikulum Baru Sekolah Rendah (KRSR). Dalam kajian ini, Teori
Analisis Kesilapan diaplikasikan dalam mengenal pasti kesilapan yang terdapat dalam kandungan teks tersebut.
Analisis ini memfokuskan ruangan Ta 'allum al-Iughat al-arabiyyat (Belajar Bahasa Arab) bagi keluaran tahun
2011 dan 2012, yang berjumlah 14 keluaran. Menerusi ruangan ini analisis kesilapan latabahasa Arab
dihasilkan bagi memurnikan isi kandungannya,dan satu penilaian semula perlu diketengahkan agar khalayak
khusus nya para pelajar mendapat maklumat yang betul dan tepal mengikUl rumus tatabahasa bahasa Arab.
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Pendahuluan

Penutur bukan jati bahasa Arab secara umumnya, masih dikesan merasa sulit dan rumit dalam mempraktikkan
bahasa tersebut. Padahal, sccara linguistik, setiap bahasa di dunia ini memiliki dua sisi berbeza: kesulitan dan sisi
kemudahannya sekaligus. Hal ini tergantung pada karakteristik ( sistem bahasa itu, baik dari segi fanalogi,
morfologi, maupun sintaksis dan semantiknya. Ramai pengguna bahasa yang tidak menyedari bahawa bahasa
yang digunakan tidak betul atau masih terdapat kesalahan-kesalahan. Dengan analisis kesalahan berbahasa ini
diharapkan para tenaga pengajar, para pelajar dan pecinta bahasa Arab dapat mengetahui kesalahan yang tedapat
dalam sisipan "Mari belajar bahasa Arab" serta berusaha untuk segera memperbaikinya. Kelak diharapkan akan
menjadi ahli bahasa yang profesional.

Perbezaan Kesilapan dan Kesalahan

Mengenal pasti perbezaan antara kesilapan dengan kesalahan dalam konteks pengajaran dan pembelajaran
bahasa asing adalah sangat penting bagi seseorang guru khususnya mahupun pengkaji bahasa amnya. Menurut
Richards. et. al. (1992), kesilapan dilakukan oleh pelajar bahasa semasa menulis atau bertutur disebabkan kurang
penumpuan, keletihan, kecuaian atau kerana aspek-aspek kelakuan lain. Adapun kesalahan pula ialah apa-apajua
penggunaan bentuk bahasa yang dianggap salah oleh penutur jati atau penutur yang fasih dalam sesuatu bahasa
disebabkan pembelajaran yang salah atau belum sempuma.

Ellis (1997) mencadangkan dua cara untuk membezakan antara kesilapan dengan kesalahan. Cara
penama adalah dengan memeriksa preslasi pelajar secara berterusan. Jika pelajar kadang-kadang menggunakan
benluk bahasa yang salah dan kadang-kadang menggunakan bentuk bahasa yang betul, dia sebenamya
melakukan kesilapan. Walau bagaimanapun, jika pelajar sering menggunakan bentuk bahasa yang salah, dia
sebenarnya melakukan kesalahan.

Cara kedua adalah dengan meminta pelajar membetulkan kesalahan bahasanya sendiri. Jika dia berjaya
membetulkan kesalahan tersebut, dia sebenamya melakukan kesilapan. Sebaliknya jika gagal, dia sebenamya
melakukan kesalahan.
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Data Kajian/Sumber Data

Data diperoleh dari satu sumber primer iaitu dalam sisipan Didik dari akhbar Berita Barian pada ruangan
Ta'ium Al-Lughatt Al-Arabiyyat. Sebanyak 14 siri sisipan telah dikumpulkan untuk tujuan analisis data. Sisipan
ini hanya dikeluarkan sekali sahaja pada setiap seminggu iaitu pada hari Isnin.

Analisis Data

Kajian ini pada dasarnya menggunakan metodologi analisis teks dengan cara menyenaraikan kesalahan
kesalahan yang terdapat pada data yang telah dikumpulkan. Data telah dianalisis dengan melihat kepada
kesalahan-kesalahan yang telah dilakukan oleb penulis ruangan Ta'lum AI-Lughatt AI-Arabiyyat. Analisis
adalah berdasarkan kepada kekcrapan kesalahan yang telah dilakukan oleh penulis. Selain itu, pengkaji turut
melihat kategori kesalahan paling kerap dilakukan.

Kesilapan Ortografi

Bil Kesilapan Pembetulan UJasan
1

)

Kata kerja kala kini ditulis tanpa huruf alif1 ..... J)8~ J+-J vang sepatutnya oerlu ada huruf alif

2 J~L ~~l Kata kerja kala kini ditulis tanpa huruf alif
yang sepatutnya perlu ada huruf alif

3 ' , , , ,
j)\ ; L~ j\ 01 0\ sepatutnya ditulis menggunakan

(J~ ) in syartiyah bukan 01 masdariyyah

4 ~L:;o ~Iy)..?-'
Huruf ba' sepatutnya dijarakkan dengan ahf
lam syamsiyyah bukan dirapatkan

5 U..JI ~Wi Huruf hamzah tidak ditulis di atas huruf alif
bagi kata nama.

,6 ... :. '" o ~ .. Kata nama yang berhubung dengan kata ganti
I

~-\>.- '-,>J..>..
nama (kasus milik) hendaklah digenititkan

7 ~'~1 y.r"'\
Kata kerja suruhan ditulis dengan huruf
harnzah sedangkan dalam kaedab bahasa I
Arab setiap kata kerja yang menunjukkan
perintah yang terdiri dari kata dasar tiga huruf
hendaklah ditulis dengan menggunakan alif
wasal

8 ~ , ~ /

~I Kata kerja suruhan ditulis dengan burufpi
hamzab sedangkan dalam kaedah bahasa
Arab setiap kata kelja yang menunjukkan
perintah yang terdiri dari kata dasar tiga huruf
hendaklah ditulis dengan menggunakan alif
wasal

9
,

Kata kerja sW'uhan ditulis dengan huruf~',\ 2~\
'-. ..I~ hamzah scdangkan dalam kaedah bahasa

Arab setiap kata kerja yang menunjukkan
perintah yang terdiri dari kata dasar riga huruf
hendaklah ditulis dengan menggunakan alif
wasal.

10 V--i j~;..jl l) .}JI -......J:,l; ~) .}JI -......J:,l; ~) Huruf ha' dalam perkataan :..\;~~i yang

V--i 0;..JIl) sepatutnya ditulis dengan huruf kha': 0;.,J\

yang bermaksud stor.
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KESIMPULAN

Daripada kajian ringkas ini didapati 10 kesilapan telah dikesan dalam aspek ortografi dan 12 kesilapan dalam
aspek sintaksis. Kedua-dua aspek kesilapan dianalisakan dari 14 sisipan DIDIK, ruangan bahasa Arab Ta'allum
al-Iughatt al-arabiyyatt" (Belajar Bahasa Arab), akhbar Berita Harian, keluaran hari Isnin bermula pada Julai
2011 hingga Mei 2012.

Berdasarkan pemerhatian terhadap dapatan kajian di atas, pengkaji mencadangkan beberapa perkara
untuk penambahbaikan isi kandungan ruangan ini:

I. Penulis ruangan ini mestilah mempunyai pengetahuan dan pengalaman yang luas dalam pengajaran,

pembelajaran dan penulisan bahasa Arab.

2. Penulis perlu peka dan sensitif dengan kesilapan yang berlaku kerana bahan tulisan tersebut menjadi rujukan
para pelajar dan pecinta bahasa Arab.

3. Ruangan ini perlu disemak oleh panel pakar bahasa Arab sebelum diterbitkan.
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